Kantate Nr. 126 Cantata No. 126

am Sonntag Sexagesimae for the Sunday Sexagesimae

»Erhalt uns, Herr, bei deinem Wort® “Uphold us, Lord, by Thy dread Word”

English Version by Charles Sanford Terry

Johann Sebastian Bach BWV 126
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Er . - | halt uns,
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Er . halt, er . halt uns,
Up . hold, up _ hold us,
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Er_ halt, er . halt uns,
Up - hold, up . hold us,
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Er. halt, er . halt uns,
Up _ hold, up . hold us,
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dei . -  nem Wort
Thy dread Word,
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Herr, er - halt Herr,bei dei _ . nem Wort, er . halt____
Lord, up _ hold Lord, by Thy dread Word, up _ hold
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er _ halt uns, |Herr, bei dei . nem — _ [Wort, er _halt
Lord, up . hold us, |Lord, by Thy dread___ | Word, up.hold
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Herr, er - halt uns, Herr, bei dei . nem Wort, er. halt
Lord, up . hold us, Lord, by Thy dread Word, up_hold
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und steur’ des Papsts und Tiirken Mord

* Original: ...
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dei . . ner Fein . - de Mord,
know that Thou art God,
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— der Fein.de Mord, der Fein.de Mord, der Fein.de Mord,
—make all to know that Thou art God, make all to know,
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: der Fein_de Mord, der Fein.de Mord, der Fein.de Mord,
—_make all to know that Thou art God, make all to know,
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A der Fein_de Mord, der Fein_({e Mord, der Fein.de Mord,
— make all to know that Thou art God, make all to know
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